


En DOMINIO D’ECHAUZ, como guardianes de una
biodiversidad milenaria, preservamos y transmitimos el

patrimonio vitícola español.
La viticultura española vive un punto de inflexión. La erosión

genética amenaza recursos clave frente al cambio climático y
un legado de dos milenios. Sus causas son las modas de

cultivo y la plantación de pocos clones, seleccionados con
criterios productivos.

Por ello custodiamos la mayor colección de biotipos de vid del
mundo, más de 16.000, fruto del proyecto “BASAJAUN” de

nuestro vivero familiar VITIS NAVARRA. Queremos
conservarlos, estudiarlos, reproducirlos e inspirar al sector a

proteger este patrimonio único.

Familia García-Baigorri
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https://echauz.com/

At DOMINIO D'ECHAUZ, as guardians of an age-old biodiversity,
we preserve and pass on Spain's winegrowing heritage. Spanish

viticulture has reached a turning point. 
Genetic erosion threatens key resources in the face of climate change,
along with a legacy two thousand years in the making. It has been
caused by changing fashions in cultivation and by the planting of a

handful of clones, selected mainly for yield. 
That is why we safeguard the world's largest collection of vine

biotypes, over 16,000, the fruit of the "BASAJAUN" recovery project
run by our family nursery, VITIS NAVARRA. 

Our aim is to conserve, study and propagate them, and to inspire
the industry to protect this unique heritage. 

The García-Baigorri Family

https://echauz.com/


NOTAS DE CATA - TASTING NOTES

DOMINIO D’ECHAUZ
Variedad - Variety 

Categoría - Apellation
Tipo - Type 

85% Tempranillo, 11% Cabernet, 4% Garnacha
DO Ribera del duero
Tinto  ~ Red wine 
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Color cereza brillante, intenso casi picota. En nariz, es complejo
pero presenta gran armonía de frutas negras y rojas, con ligeros
toques tostados muy sutiles. En boca tiene volumen, con un
tanino presente, potente y largo con textura y cierta golosidad.
La presencia de la fruta se mantiene en el paso de boca, el vino
tiene una acidez bien integrada que aporta frescura al conjunto.
Un vino para tomar con carnes maduradas, guisos de cuchara y
quesos.

A bright, intense cherry colour, verging on picota. On the nose, it is
complex yet displays a wonderful harmony of black and red fruits, with
very subtle toasted notes. On the palate, it is full-bodied, with
pronounced, powerful and long-lasting tannins, offering good texture
and a certain sweetness. The fruitiness persists on the palate, and the
wine has well-integrated acidity that lends freshness to the overall
profile.
A wine to enjoy with matured meats, hearty stews and cheeses.

Vendimia manual en cajas, fermentación en acero inoxidable y hormigón,
para una posterior crianza de 7 meses en barrica de roble francés y

austriaca.
Hand-harvested into crates, fermented in stainless steel and concrete

tanks, followed by 7 months of aging in French and Austrian oak barrels.

Producción de 16.666 botellas / Production of 16.666 bottles



NOTAS DE CATA - TASTING NOTES

MARÍA D’ECHAUZ
Clarete
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Color rosa palo, limpio y brillante. En nariz marca una fragancia
muy fina de cítricos, pomelo, un ligero toque de madera y sutiles
toques florales. La boca es sorprendentemente amplia y cremosa.
Un vino con textura y longitud apoyado en una acidez muy bien
integrada que transmite tensión en todo el paso de boca.
Este tipo de vino rosado es ideal para tomar en una tarde soleada
con platos ligeros, ensaladas, mariscos o sushi.
.

A pale pink colour, clear and bright. On the nose, it offers a very
delicate bouquet of citrus, grapefruit, a slight hint of wood and subtle
floral notes. On the palate, it is surprisingly full-bodied and creamy. A
wine with texture and length, underpinned by very well-integrated
acidity that provides a sense of tension throughout the palate.
This type of rosé is ideal for enjoying on a sunny afternoon with light
dishes, salads, seafood or sushi.

Variedad - Variety 
Categoría - Apellation

Tipo - Type 

Garnacha (Colección Basajaun)
DO Ribera del Duero
Tinto  ~ Red wine

Vendimia manual en cajas, fermentación y crianza sobre lías
de 4 meses en barrica de roble francés. Embotellado en agosto de 2025.

Hand-harvested into crates, fermented and aged on the lees for 4
months in French oak barrels. Bottled in August 2025.

Producción de 966 botellas / Production of 966 bottles



NOTAS DE CATA - TASTING NOTES

MARÍA D’ECHAUZ
Albillo Mayor
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Color amarillo paja, limpio y brillante. En nariz,
presenta aromas de fruta de hueso y tropical,
acompañado de notas de panadería y sutiles
especiados. En el paladar se percibe la untuosidad
aportada por la crianza sobre lías, con una acidez
equilibrada y gran longitud.

Straw-yellow in colour, clear and bright. On the nose, it
offers aromas of stone fruit and tropical fruit,
accompanied by bakery notes and subtle spicy hints. On
the palate, the creaminess resulting from ageing on the
lees is evident, with balanced acidity and excellent length.

Variedad - Variety 
Categoría - Apellation

Tipo - Type 

Albillo Mayor
DO Ribera del Duero
Blanco ~ White wine

Vendimia manual en cajas, fermentación y crianza sobre lías
de 8 meses en barrica de roble francés. Embotellado en agosto de 2025.

 Hand-harvested into crates, fermentation, and aging on the lees
for 8 months in French oak barrels. Bottled in August 2025.

Producción de 3.112 botellas / Production of 3.112 bottles



CONTACTO / CONTACT

Foobespain SLU
+34 926 513 167

c. Tesifonte Gallego, 5 - 1º drcha
CP 02002 Albacete  Spain

Foobespain American LLC
+1 (787) 478 7616

151 calle San Francisco STe 200
San Juan Puerto Rico PR00901

www.foobespain.com

info@foobespain.com
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